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Организация Объединенных Наций S/PV.9183

Совет Безопасности
Семьдесят седьмой год

9183-е заседание
Пятница, 4 ноября 2022 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Агьеман/г-жа Оппонг-Нтири  . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Гана)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ходжа
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коста Филью
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Цзюнь
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Кумба Памбо
Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Камбодж
Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Моран
Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кибойно
Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Фуэнте Рамирес
Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Юуль
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Евстигнеева
Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение/Корейская Народно-
Демократическая Республика

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Японии и Республики Корея.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании помощника Генерального секретаря 
по Ближнему Востоку и Азиатско-Тихоокеанскому 
региону в Департаменте по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства и Департаменте 
операций в пользу мира г-на Халеда Хиари.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Слово предоставляется г-ну Хиари.

Г-н Хиари (говорит по-английски): По дан-
ным различных правительственных источников, 
2 и 3 ноября Корейская Народно-Демократическая 
Республика запустила беспрецедентное количе-
ство баллистических ракет и систем других типов. 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
пока не предоставила публично подробностей этих 
запусков.

Согласно оценкам, одна из ракет, запущен-
ных 3 ноября, является межконтинентальной бал-
листической ракетой. По сообщениям, она преодо-
лела расстояние в 760 километров, при этом достиг-
нутая ею максимальная высота составила около 
1920 километров, что указывает на то, что запуск, 
вероятно, не был успешным. По имеющимся сведе-
ниям, одна из баллистических ракет, запущенных 
Корейской Народно-Демократической Республики 
2 ноября, упала в воду в непосредственной близо-
сти от территориального моря Республики Корея.

Генеральный секретарь решительно осуждает 
предполагаемый запуск Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой баллистической ракеты 
межконтинентальной дальности, а также многочис-
ленные запуски других ракет в последние дни. Он 
призывает Корейскую Народно-Демократическую 

Республику немедленно прекратить любые даль-
нейшие безрассудные действия и в полной мере вы-
полнять свои международные обязательства по со-
ответствующим резолюциям Совета Безопасности.

Вызывает обеспокоенность тот факт, что Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика по-
стоянно игнорирует все требования обеспечения 
безопасности международных полетов и морского 
судоходства. Хотя 8 октября в Национальной ави-
ационной администрации Корейской Народно-Де-
мократической Республики заявили, что запуск 
ракет не представляет опасности для гражданской 
авиации или региона, операторы воздушных судов 
обязаны самостоятельно оценивать безопасность 
своих полетов. Для выполнения этого обязатель-
ства операторы должны координировать усилия с 
органами обслуживания воздушного движения, а 
также своевременно распространять информацию 
об угрозах.

Генеральный секретарь глубоко обеспокоен 
напряженностью на Корейском полуострове и уси-
лением конфронтационной риторики, в том числе 
заявлениями Корейской Народно-Демократической 
Республики о применении ядерного оружия. Се-
годняшняя встреча является девятым по счету за-
седанием Совета в 2022 году, организованным для 
обсуждения Корейской Народно-Демократической 
Республики. После нашего предыдущего заседания 
5 октября (см. S/PV.9146) Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика заявила, что все семь пре-
дыдущих ракетных запусков были частью — цити-
рую — «тактических ядерных операций» — конец 
цитаты.

Хотя все заинтересованные стороны стре-
мятся избежать непреднамеренной эскалации, се-
рия ракетных пусков и военных учений способ-
ствует формированию порочного круга действия и 
противодействия. Для уменьшения риска принятия 
ошибочных мер и снижения напряженности в реги-
оне крайне важно незамедлительно укрепить кана-
лы связи, в том числе межкорейские и межвоенные. 
Секретариат продолжает тесно взаимодействовать 
со всеми сторонами, включая Корейскую Народно-
Демократическую Республику. С учетом потенци-
альных рисков, связанных с любой военной кон-
фронтацией, Совет Безопасности должен выпол-
нить свою главную обязанность и сделать все воз-
можное для предотвращения эскалации. Единство 
в Совете Безопасности имеет решающее значение. 
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Единство Совета Безопасности также создает воз-
можность для поиска путей разрядки напряженно-
сти и налаживания устойчивого дипломатического 
взаимодействия.

Генеральный секретарь настоятельно призы-
вает Корейскую Народно-Демократическую Респу-
блику немедленно вернуться за стол переговоров. 
Он также настоятельно призывает ключевые сто-
роны возобновить дипломатические усилия в це-
лях достижения устойчивого мира и обеспечения 
полной и поддающейся проверке денуклеаризации 
Корейского полуострова.

В то же время Генеральный секретарь по-
прежнему обеспокоен гуманитарной ситуацией в 
Корейской Народно-Демократической Республике. 
Учреждения системы Организации Объединенных 
Наций в координации с международными и гумани-
тарными партнерами готовы направлять персонал 
и помощь, с тем чтобы поддержать правительство 
Корейской Народно-Демократической Республики 
в удовлетворении медицинских и гуманитарных 
потребностей, в том числе связанных с пандемией 
коронавирусного заболевания. Вновь призываем 
разрешить беспрепятственный въезд международ-
ного персонала и ввоз гуманитарных грузов, с тем 
чтобы обеспечить своевременное и эффективное 
принятие мер реагирования.

В заключение позвольте мне еще раз подчер-
кнуть, что единство Совета Безопасности в этом 
отношении имеет крайне важное значение, чтобы 
добиться ослабления напряженности, выйти из ди-
пломатического тупика и избежать попадания в по-
рочный круг действия и противодействия.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Хиари за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Благодарю 
помощника Генерального секретаря Хиари за его 
информативное сообщение.

В последние полторы недели действия Корей-
ской Народно-Демократической Республики усугу-
бляют крайне тревожную тенденцию, которую мы 
наблюдаем весь год: она увеличивает число пусков, 
что является вопиющим нарушением соответству-
ющих резолюций Совета Безопасности, прибегает к 

дестабилизирующей риторике и угрозам и продол-
жает курс на эскалацию. Соединенные Штаты са-
мым решительным образом осуждают все 13 пусков 
баллистических ракет, произведенных с 27 октября 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой. Однако особую тревогу вызывают последнее 
проведенное Корейской Народно-Демократической 
Республикой  испытание межконтинентальной бал-
листической ракеты (МБР) — седьмой МБР в этом 
году, — а также беспрецедентные последствия за-
пуска баллистической ракеты, приземлившейся 
всего в 50 километрах, или 30 милях, от береговой 
линии Республики Корея. Речь идет не только о на-
ращивании незаконного военного потенциала Ко-
рейской Народно-Демократической Республики и 
подрыве глобального режима нераспространения. 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
также стремится намеренно повысить напряжен-
ность и вселить страх в население соседних с ней 
стран.

Поэтому давайте внесем ясность. Ответствен-
ные государства так не поступают. В этом году Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика уже 
произвела пуск целых 59 баллистических ракет. 
Именно так: было запущено 59 ракет. Ужасает тот 
факт, что столь грубые нарушения соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности и всех прин-
ципов, закрепленных в Уставе Организации Объ-
единенных Наций, совершает государство — член 
Организации Объединенных Наций. Не менее ужа-
сает оглушительное молчание Совета перед лицом 
такого поведения. С начала этого года противоправ-
ные действия Корейской Народно-Демократической 
Республики осудили 13 членов Совета. Тринадцать 
членов Совета также проголосовали за обеспечение 
того, чтобы Корейская Народно-Демократическая 
Республика столкнулась с издержками, которые 
затруднили бы ее незаконные усилия по созданию 
оружия массового уничтожения и разработке бал-
листических ракет, и занимаются при этом поиском 
новых путей повышения эффективности оказания 
гуманитарной помощи народу страны.

Однако Корейская Народно-Демократическая 
Республика пользуется абсолютной защитой со сто-
роны двух членов Совета. Эти государства из кожи 
вон лезут, чтобы оправдать неоднократные наруше-
ния со стороны Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики. Своими действиями они попусти-
тельствуют Корейской Народно-Демократической 
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Республике и выставляют Совет на посмешище. 
Это недопустимо. Регион и весь мир подвергаются 
слишком серьезной угрозе. Хочу напомнить Сове-
ту о нашей ответственности за защиту глобального 
мира и безопасности, сохранение глобального ре-
жима нераспространения и выполнение резолюций 
Совета Безопасности. Вы не имеете права отказать-
ся от выполнения своих обязанностей в Совете Без-
опасности из-за того, что Корейская Народно-Де-
мократическая Республика может продать вам ору-
жие для подпитывания вашей агрессивной войны 
на Украине или потому, что, по вашему мнению, 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
является эффективным региональным буфером для 
сдерживания Соединенных Штатов.

Мы слышали, как эти два члена Совета ут-
верждали, что Соединенные Штаты и Республика 
Корея разжигают напряженность на Корейском 
полуострове, проводя военные учения. Эти вводя-
щие в заблуждение утверждения являются не чем 
иным, как механическим повторением пропаганды 
Корейской Народно-Демократической Республи-
ки. Соединенные Штаты и Республика Корея уже 
давно проводят оборонительные военные учения, 
которые не представляют угрозы ни для кого, тем 
более для Корейской Народно-Демократической 
Республики.

При этом только в прошлом месяце Корей-
ская Народно-Демократическая Республика заяви-
ла, что множество произведенных ею недавно за-
пусков был имитацией применения ядерного ору-
жия тактического назначения в целях «поражения и 
уничтожения» потенциальных целей Соединенных 
Штатов и Республики Корея. Корейская Народно-
Демократическая Республика просто использует 
проводимые нами учения как предлог для даль-
нейшей реализации своих незаконных программ. 
Даже перед лицом эскалации со стороны Корей-
ской Народно-Демократической Республики Со-
единенные Штаты сохраняют приверженность диа-
логу и дипломатии. Мы передали Корейской На-
родно-Демократической Республике нашу просьбу 
о проведении переговоров на всех уровнях нашего 
правительства. Несмотря на нежелание Пхеньяна 
идти на контакт, мы будем продолжать добиваться 
проведения конструктивного диалога. Призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
отказаться от провокационного поведения и нако-
нец избрать путь дипломатии.

На карту поставлен авторитет Совета. Под 
угрозой находится безопасность каждого государ-
ства — члена Организации Объединенных Наций. 
Мы должны полностью выполнить соответствую-
щие резолюции Совета Безопасности, чтобы вос-
препятствовать разработке Корейской Народно-
Демократической Республикой оружия массового 
уничтожения и баллистических ракет. Речь идет 
также о привлечении Корейской Народно-Демокра-
тической Республики к ответственности за наруше-
ния резолюций, что мы единогласно обязались сде-
лать в резолюции 2397 (2017) после пуска МБР. На-
стоятельно призываю всех членов Совета осудить 
опасное и противоправное поведение Корейской 
Народно-Демократической Республики и принять 
соответствующие меры. В данный момент Совет 
должен выступить единым фронтом.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Благодарю помощника Генерального секретаря Хи-
ари за содержательное сообщение.

Всем как в Совете Безопасности, так и за его 
пределами очевидно, что Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика продолжает неуклонно со-
вершать вопиющие нарушения резолюций Совета 
Безопасности и разжигать напряженность на полу-
острове и за его пределами. В среду режим Пхенья-
на менее чем за два часа произвел пуск 23 ракет — 
наибольшего числа ракет, когда-либо запущенных 
за один день, — что представляет собой резкую 
эскалацию и является примером абсолютно без-
рассудного поведения. Таким образом, Корейская 
Народно-Демократическая Республика менее чем 
за год совершенно незаконным, неоправданным, 
ничем не спровоцированным и беспрецедентным 
образом произвела пуск 59 ракет.

Эти действия свидетельствуют о том, что то-
талитарный режим в Пхеньяне, который проявля-
ет открытое пренебрежение и презрение к нормам 
международного права, Совету Безопасности и его 
резолюциям, начинает представлять постоянную 
угрозу международному миру и безопасности. Каж-
дый из этих пусков представляет собой вопиющее и 
вызывающее тревогу нарушение соответствующих 
резолюций Совета Безопасности. Если Совет Без-
опасности не хочет утратить свою актуальность и 
авторитет, он обязан, как и в прошлом, занять еди-
ную и твердую позицию в отношении таких посто-
янных нарушений со стороны Корейской Народно-
Демократической Республики.
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Мы и раньше предупреждали, что Корейская 
Народно-Демократическая Республика воспримет 
терпение и молчание Совета как разрешение про-
должать в том же духе, и сейчас, к сожалению, мы 
сталкиваемся с последствиями нашего бездействия. 
Настало время еще раз выразить сожаление по по-
воду того, что на проект резолюции (S/2022/431) с 
сильным посланием, призванным показать пределы 
безответственного поведения, было наложено вето 
— более того, двойное вето. Какова была последо-
вавшая реакция? Еще больше ракет, запусков и ри-
скованных ситуаций.

Такая реакция продолжает посылать режиму 
Корейской Народно-Демократической Республики 
ложный сигнал, который тот расценивает как раз-
решение продолжать безнаказанно нарушать закон. 
Албания самым решительным образом осуждает 
безрассудные и незаконные действия Корейской 
Народно-Демократической Республики, которые 
представляют угрозу для ее мирных соседей и для 
международного мира и безопасности. Мы призы-
ваем Корейскую Народно-Демократическую Респу-
блику немедленно прекратить такую опасную и не-
допустимую эскалацию.

Считаем крайне тревожными и достойны-
ми сожаления шаги, предпринимаемые режимом 
и его руководством для дальнейшей эскалации и 
подготовки к еще одному ядерному испытанию с 
непредсказуемыми последствиями. Эти действия 
ставят под угрозу безопасность населения Южной 
Кореи, Корейского полуострова и всего региона. 
Мы не можем допустить того, чтобы подобные дей-
ствия продолжались и чтобы Корейская Народно-
Демократическая Республика не была привлечена 
к ответственности за такие вопиющие нарушения. 
Ускорению эскалации со стороны Корейской На-
родно-Демократической Республики, ее политике 
распространения и ядерным угрозам должен про-
тивостоять немедленный, единый и эффективный 
ответ Совета Безопасности.

Отсутствие решительных ответных мер рав-
носильно неисполнению Советом своих обязанно-
стей и еще больше подорвет его авторитет и значи-
мость. Мир не хочет видеть Совет, который в от-
вет на угрозу миру и безопасности, исходящую от 
одной из стран, реагирует вяло и невразумительно, 
да и не нуждается в таком Совете. Миру не нужен 
Совет, лишенный голоса, который не в состоянии 
выполнить свой основной мандат. Государства-чле-

ны и международное сообщество не хотят видеть 
такой Совет, который сам парализует свою работу, 
в то время как он должен быть готов к действиям 
и выполнению своего мандата. Это только подстег-
нет режим Ким Чен Ына к дальнейшей эскалации и 
угрозам.

Именно поэтому крайне важно, чтобы Совет 
направил Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике недвусмысленный и решительный сигнал 
о том, что он ни при каких обстоятельствах не ста-
нет мириться с ее безрассудным поведением или 
поощрять его. Этого не добьешься, играя в прятки; 
этого необходимо добиваться путем отстаивания 
международного права. Режим Корейской Народно-
Демократической Республики не желает прислуши-
ваться к голосу разума. Именно поэтому санкции 
являются частью необходимых средств, которые 
остаются у международного сообщества. Это един-
ственное оставшееся средство. Международное со-
общество ожидает, что они будут осуществляться в 
полном объеме.

В заключение позвольте мне повторить наш 
призыв к Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике выполнить резолюции Совета Безопас-
ности, прекратить свои безрассудные провокации 
и положить конец своим программам создания 
оружия массового уничтожения, баллистических 
ракет и ядерного оружия полным, поддающимся 
проверке и необратимым образом. Возвращение 
к конструктивному диалогу и дипломатии — это 
единственный путь вперед, и Совет Безопасности 
должен ясно дать это понять Корейской Народно-
Демократической Республике.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари за его сообщение.

Франция самым решительным образом осуж-
дает запуск Северной Кореей 29 ракет, в том чис-
ле нескольких баллистических ракет, за последние 
три дня. Нынешняя эскалация беспрецедентна, а 
новые провокации неприемлемы.

Франция особенно обеспокоена тем, что 
баллистическая ракета упала на южнокорейской 
стороне морской границы, всего в нескольких ки-
лометрах от побережья. Франция также с тревогой 
узнала о запуске 3 ноября баллистической ракеты, 
как сообщается, межконтинентальной дальности. 
В свете дестабилизирующих действий Пхеньяна 
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Франция хотела бы заверить власти Южной Кореи 
и Японии в своей полной солидарности.

Увеличение числа испытаний баллистиче-
ских ракет с начала года должно вызывать беспо-
койство у всех. Каждый из этих пусков является 
нарушением резолюций, единогласно принятых 
Советом. В этом году Северная Корея усовершен-
ствовала свой баллистический потенциал с за-
явленной целью разработки тактической ядерной 
программы. Она прибегает ко все более агрессив-
ной ядерной риторике, о чем свидетельствует про-
изошедшее в сентябре обновление ее ядерной док-
трины. Неуклонно продолжается деятельность по 
обогащению урана. На местах, в Йонбёне и Пунге-
ри, Международное агентство по атомной энергии 
наблюдает постоянную активность и подготовку к 
седьмому ядерному испытанию.

Северная Корея ежедневно обходит санкции, 
как морским путем, так и  с помощью кибератак, 
которые обеспечивают прямое финансирование ее 
программ. Поэтому важно сохранять давление и 
адаптировать его в определенных областях. Было 
бы безответственно вознаграждать нарушение ре-
золюций ослаблением санкций.

Напомним, что в прошлом месяце Северная 
Корея запустила баллистическую ракету во вре-
мя заседания Совета Безопасности, созванного в 
связи с серьезным нарушением территориальной 
целостности Японии. Давайте посмотрим правде в 
глаза — раскол в Совете дает Северной Корее воз-
можность продолжать свои провокации. Совет не-
сет историческую ответственность в области не-
распространения, а Северная Корея представляет 
угрозу для всех его членов.

Поэтому Франция будет и впредь призывать 
Северную Корею как можно скорее и добросовестно 
возобновить переговоры, чтобы добиться полной, 
поддающейся проверке и необратимой денуклеа-
ризации. Франция будет поощрять необходимый 
диалог между всеми сторонами в регионе и прило-
жит все усилия для того, чтобы Совет выступил с 
единой позицией в ответ на эту беспрецедентную 
эскалацию.

Г-жа Моран (Ирландия) (говорит по-
английски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари за его весьма полезное сообщение.

Ирландия осуждает недавние запуски ракет 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
в нарушение резолюций Совета Безопасности. За-
пуск 25 ракет менее чем за 24 часа, включая седь-
мой запуск межконтинентальной баллистической 
ракеты в этом году, демонстрирует опасный путь, 
по которому идет Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика, с серьезными потенциальными 
рисками для морского и воздушного сообщения, ее 
соседей и гражданского населения.

Эти пуски свидетельствуют о продолжа-
ющейся беспрецедентной эскалации незаконной 
ракетной деятельности Корейской Народно-Де-
мократической Республики за последний год. Эта 
эскалация не только представляет собой угрозу для 
соседних стран, но и по-прежнему создает серьез-
ную угрозу миру и безопасности в регионе и за его 
пределами. Глубокую тревогу вызывает тот факт, 
что впервые запущенные в ходе таких пусков ра-
кеты упали в исключительной экономической зоне 
Республики Корея.

Вместо того чтобы принять реальные пред-
ложения о переговорах со стороны Соединенных 
Штатов и Южной Кореи, Корейская Народно-Де-
мократическая Республика с помощью этих пусков 
стремится повысить напряженность. Она стремит-
ся развивать свои незаконные ракетную и ядерную 
программы, заявляя о своей цели создания тактиче-
ского ядерного оружия. Такие действия представ-
ляют серьезную угрозу международному миру и 
безопасности и направлены на подрыв авторитета 
Совета Безопасности.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика никогда не может и не будет признана в каче-
стве государства, обладающего ядерным оружием. 
Мы призываем Корейскую Народно-Демократи-
ческую Республику немедленно прекратить свои 
дестабилизирующие действия и осуществление 
программы по разработке баллистических ракет и 
выполнить свои обязательства по полной, поддаю-
щейся проверке и необратимой денуклеаризации.

Повторяем призыв Совета к Корейской На-
родно-Демократической Республике вернуться к 
соблюдению Договора о нераспространении ядер-
ного оружия, выполнить свои обязательства в отно-
шении гарантий, согласованных с Международным 
агентством по атомной энергии, и безотлагательно 
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присоединиться к Договору о всеобъемлющем за-
прещении ядерных испытаний.

Подлинный диалог — единственный путь к 
прочному миру, безопасности и стабильности на 
Корейском полуострове. Соединенные Штаты и 
Южная Корея представили свои предложения, и 
только Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика продолжает отвергать этот путь. Между 
тем ракетные пуски Корейской Народно-Демокра-
тической Республики подчеркивают необходимость 
полного и эффективного выполнения санкций Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы настоятельно 
призываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику взаимодействовать с Организацией 
Объединенных Наций по вопросам гуманитарной 
ситуации в стране и разрешить немедленное воз-
вращение в страну представителей Организации 
Объединенных Наций и других гуманитарных ор-
ганизаций для оценки потребностей и обеспечения 
возможности оказания необходимой помощи.

Выбор и действия Корейской Народно-Демо-
кратической Республики породили крайне тревож-
ную ситуацию для народа этой страны и региона в 
целом. Настоятельно призываем Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику присоединиться 
к международному сообществу в поисках мирного 
дипломатического решения.

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить помощника Генерального секретаря Халеда 
Хиари за его сообщение.

Норвегия самым решительным образом 
осуждает запуск рекордного количества ракет за 
последние несколько дней. Одна баллистическая 
ракета из множества запущенных ракет упала в ис-
ключительной экономической зоне Республики Ко-
рея, ближе чем когда-либо прежде к материковой 
части территории Южной Кореи. Еще одна ракета, 
которая, согласно оценкам, являлась межконтинен-
тальной баллистической ракетой, была запущена в 
направлении Японии.

С начала этого года Корейская Народно-Де-
мократическая Республика провела беспрецедент-
ное количество испытаний баллистических ракет, 
наращивая их частоту и интенсивность. Мы глу-
боко обеспокоены тем, что Корейская Народно-Де-
мократическая Республика продолжает развивать 
свои ядерную программу и программу по созданию 

баллистических ракет. Произведенные недавно пу-
ски приводят к росту напряженности, угрожают 
миру и стабильности в регионе и за его пределами 
и затрудняют предпринимаемые дипломатические 
усилия. Они также представляют опасность для 
гражданской авиации и морского сообщения в ре-
гионе. Такая модель поведения является неприем-
лемой, и необходимо от нее отказаться.

Также вызывает сожаление тот факт, что в 
последнее время Совет хранит молчание, хотя Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика 
продолжает свою дестабилизирующую деятель-
ность и все более активно нарушает соответству-
ющие резолюции Совета. Мы вновь призываем Со-
вет выступить единым фронтом при принятии мер 
реагирования на приводящее к эскалации ситуации 
поведение Корейской Народно-Демократической 
Республики. Норвегия считает, что дипломатия — 
это верное решение и единственный способ добить-
ся устойчивого мира и стабильности на Корейском 
полуострове. Для достижения этой цели Корейская 
Народно-Демократическая Республика должна вы-
брать путь диалога.

Члены Совета продолжают демонстрировать, 
что они со всей серьезностью относятся к гумани-
тарной ситуации в Корейской Народно-Демократи-
ческой Республике. Санкции играют важнейшую 
роль в наших усилиях, направленных на замедле-
ние темпов разработки программ Северной Кореи 
по производству запрещенного оружия и противо-
действию им. Санкционные меры не должны приво-
дить к отрицательным гуманитарным последствиям 
для гражданского населения; в рамках наших уси-
лий по замедлению темпов разработки программ 
Северной Кореи по производству запрещенного 
оружия и противодействию им они играют важней-
шую роль. Действительно, просьбы о предоставле-
нии изъятий по гуманитарным соображениям опе-
ративно рассматриваются в Комитете Совета Без-
опасности, учрежденном резолюцией 1718 (2006), 
а положения, содержащиеся в проекте резолюции, 
который обсуждался 26 мая (S/2022/431), позволили 
бы значительно расширить механизм применения 
изъятий по гуманитарным соображениям.

Норвегия по-прежнему встревожена гумани-
тарной ситуацией в Корейской Народно-Демократи-
ческой Республике. Мы призываем правительство 
Корейской Народно-Демократической Республики 
сотрудничать с международным сообществом и 
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создать условия для передачи северокорейскому 
народу гуманитарной помощи, в том числе обеспе-
чить доступ координатору-резиденту и представи-
телям Организации Объединенных Наций и дру-
гих международных учреждений. Кроме того, мы 
призываем все государства-члены в полном объеме 
выполнять существующие резолюции Совета Без-
опасности, касающиеся Корейской Народно-Демо-
кратической Республики.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я благодарю по-
мощника Генерального секретаря Хиари за его 
сообщение.

Произведенная на этой неделе Корейской На-
родно-Демократической Республикой серия ракет-
ных пусков, в том числе пуск межконтинентальной 
баллистической ракеты, представляет собой новый 
виток серьезной эскалации ситуации. Я присоеди-
няюсь к Генеральному секретарю в безоговорочном 
осуждении этих пусков. 

Предлагаю Совету в ответ на это предпри-
нять три шага.

Во-первых, мы должны однозначно осудить 
эти действия, назвав их тем, чем они являются — 
неприемлемой угрозой международному миру и 
безопасности, — и подчеркнуть большое значение 
соблюдения в полном объеме санкций Совета.

Во-вторых, мы должны помнить о том, что 
расплачивается за эти незаконные пуски непосред-
ственно северокорейский народ. Миллионы долла-
ров, которые были потрачены в связи с пусками, 
произведенными лишь на этой неделе, могли бы 
обеспечить население Северной Кореи продоволь-
ствием на несколько недель. Мы поддерживаем об-
ращенные к Корейской Народно-Демократической 
Республике призывы обеспечить свободное посту-
пление помощи в страну и отмечаем, что изъятия 
из санкционных режимов продолжают действовать 
и способствуют ускоренной доставке гуманитарной 
помощи северокорейскому народу.

В-третьих, мы должны вновь призвать Север-
ную Корею к конструктивному взаимодействию в 
соответствии с предложениями Соединенных Шта-
тов и Республики Корея о ведении диалога. Дипло-
матия — это единственный путь к устойчивому 
миру на полуострове.

Возможно, один или два члена Совета попы-
таются приравнять законные оборонительные во-
енные учения к приводящим к эскалации ситуации 
действиям, совершенным Корейской Народно-Де-
мократической Республикой на этой неделе. Обо-
ронительные учения являются безопасными, когда 
о них заранее уведомляются другие государства и 
когда они проводятся в пределах определенных рай-
онов, как это было сделано Южной Кореей и Соеди-
ненными Штатами. Опасность же возникает, ког-
да производится пуск ракет, которыми Корейская 
Народно-Демократическая Республика не должна 
обладать, и с этим неоднократно соглашались все 
члены Совета. Опасность существует, когда эти ра-
кеты могут пролететь над территорией других го-
сударств, в результате чего эти страны испытывают 
тревогу и обеспокоенность. Опасность существует, 
когда ракеты приземляются примерно в 60 киломе-
трах от береговой линии Республики Корея.

Настоятельно призываем Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику прекратить эти 
провокации.

Г-н Коста Филью (Бразилия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
помощника Генерального секретаря Хиари за его 
сообщение. 

Мы вновь собрались в этом зале почти ров-
но через месяц после обсуждения произведенного 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
пуска ракеты большой дальности в числе целого 
ряда других незаконных пусков. Со времени на-
шего предыдущего заседания (см. S/PV.9146) Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика 
произвела пуск более чем 30 ракет, в том числе не-
сколько дней назад провела массированный пуск 
сразу 23 ракет, а 2 ноября провела запланированное 
испытание межконтинентальной ракеты. Бразилия 
самым решительным образом осуждает все эти пу-
ски баллистических ракет, которые нарушают со-
ответствующие резолюции Совета Безопасности.

Серьезность сложившейся ситуации трудно 
переоценить. Помимо угрозы, связанной с продол-
жающимся наращиванием Корейской Народно-Де-
мократической Республикой своего арсенала, мы 
видим две категории рисков, обусловленных недав-
ней деятельностью Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики по ракетным программам.
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Во-первых, существует риск, связанный с 
испытанием экспериментальных систем, особенно 
над территорией населенных пунктов. Мы с боль-
шой обеспокоенностью принимаем к сведению со-
общения о том, что последний пуск межконтинен-
тальной баллистической ракеты мог закончиться 
неудачей после отделения второй ступени ракеты. 
Отказ ракеты в момент ее пролета над населенными 
пунктами представляет серьезную и неприемлемую 
угрозу для гражданского населения региона, а так-
же для морских и воздушных судов. И снова перед 
произведением этих пусков никаких извещений для 
авиационного персонала Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика не направила. Любой про-
лет ракеты над территорией Японии представляет 
опасность для миллионов людей, живущих в этой 
стране, включая диаспору граждан нашей страны, 
насчитывающую 200 000 бразильцев.

Кроме того, мы видим вторую категорию 
риска, обусловленного все новыми активно прово-
димыми испытаниями уже существующих систем, 
таких как баллистические ракеты малой дальности. 
Даже если эти системы в меньшей степени подвер-
жены сбоям, количество проводимых испытаний и 
произведенных пусков в 2022 году ведет к росту ве-
роятности технической или человеческой ошибки. 
Мы с тревогой принимаем к сведению сообщения 
о том, что баллистическая ракета малой дальности, 
возможно, упала в 57 километрах от прибрежного 
города Сокчхо в Республике Корея. Малейший про-
счет в ходе этого пуска мог бы стать роковым.

Эта ситуация требует срочного принятия мер. 
Прежде всего приоритетное внимание необходимо 
уделить снижению напряженности на полуострове, 
с тем чтобы уменьшить риск рокового несчастного 
случая, который будет иметь непредсказуемые по-
следствия. Мы настоятельно призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику не только 
соблюдать все соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, но и придерживаться заключенного 
в 2018 году с Республикой Корея всеобъемлющего 
военного соглашения, которое играет важную роль 
защиты от военной эскалации. Кроме того, мы на-
стоятельно призываем все стороны в регионе про-
являть сдержанность, с тем чтобы избежать новой 
опасной эскалации ситуации.

Хотя Бразилия осуждает все незаконные пу-
ски, произведенные Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой, мы считаем, что ответные 

меры должны быть взвешенными и что мы долж-
ны по возможности избегать совершения военных 
действий по принципу «око за око», которые мо-
гут способствовать дальнейшему росту рисков на 
полуострове.

Мы понимаем опасения тех, кто говорит, 
что не следует поощрять недостойное поведение и 
вступать в дипломатическое взаимодействие. Од-
нако дипломатия и не является вознаграждением. 
Она составляет саму основу международного сооб-
щества и является лучшим инструментом в нашем 
арсенале, позволяющим избегать недоразумений и 
просчетов. Дипломатическое взаимодействие явля-
ется причиной, по которой была создана Организа-
ция. Именно поэтому мы собрались сегодня в этом 
зале. Мы собрались здесь, поскольку считаем, что 
дипломатическое взаимодействие, в том числе — а 
может быть, и особенно — с возможными соперни-
ками или конкурентами, отвечает нашим собствен-
ным интересам.

Совет должен делать больше и не только вы-
ражать осуждение, когда это уместно, но и прини-
мать меры по деэскалации ситуации и устанавли-
вать каналы взаимодействия. Может показаться, 
что выражать осуждение и налаживать при этом 
взаимодействие, что мы предлагаем сделать в этом 
зале, — это два несовместимых подхода. Однако 
эти подходы не противоречат друг другу. Взаимо-
действие не является альтернативным путем. Это 
дополнительная, важная и неотъемлемая составля-
ющая инструментария, который у нас есть благо-
даря Уставу Организации Объединенных Наций. 
Если мы хотим сохранить хоть какую-то надежду 
на установление прочного и стабильного мира на 
полуострове, мы должны быть способны занимать-
ся и тем и другим.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я внимательно выслушал сообщение 
помощника Генерального секретаря Хиари.

Китай внимательно следит за развитием со-
бытий на Корейском полуострове и глубоко обеспо-
коен эскалацией напряженности. С учетом сложив-
шейся в настоящее время сложной и нестабильной 
международной ситуации надеемся, что все заинте-
ресованные стороны будут сохранять спокойствие, 
проявлять сдержанность и осмотрительность в сво-
их словах и действиях и воздерживаться от любых 
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действий, которые могут усугубить напряженность 
и привести к просчетам.

Причины этого поворота событий и нынеш-
ней ситуации на полуострове очевидны для всех. 
Недавние пуски были произведены Корейской На-
родно-Демократической Республикой не на пустом 
месте: они напрямую связаны с заявлениями и дей-
ствиями соответствующих сторон. После пятилет-
него перерыва Соединенные Штаты и соответству-
ющие страны возобновили совместные масштабные 
военно-воздушные учения, в которых задействова-
ны сотни военных летательных аппаратов. В своем 
«Обзоре ядерной политики» за 2022 год Министер-
ство обороны Соединенных Штатов предусмотрело 
возможность применения Северной Кореей ядер-
ного оружия, заявив, что одной из главных целей 
его ядерной стратегии является прекращение суще-
ствования этого режима. Соединенные Штаты так-
же развивают сотрудничество с соответствующи-
ми странами в области атомных подводных лодок и 
заявляют о своем намерении разместить в регионе 
стратегические вооружения.

Соединенные Штаты и другие страны ут-
верждают, что военные учения носят оборонитель-
ный характер, в то время как Корейская Народно-
Демократическая Республика подчеркивает, что 
принимает меры по укреплению своего националь-
ного оборонного потенциала в целях самообороны. 
Если все стороны на полуострове будут и далее при-
держиваться своей позиции и отказываться идти на 
уступки, они станут заложниками порочного круга 
и окажутся в затруднительном положении. Разви-
тие ситуации в этом регионе с 2018 года показыва-
ет, что только возобновление диалога и консуль-
таций позволит нам ослабить напряженность на 
полуострове, разорвать порочный круг и укрепить 
взаимное доверие между всеми сторонами в целях 
окончательного урегулирования этой сложной си-
туации. Призываем американскую сторону прекра-
тить одностороннее нагнетание напряженности и 
конфронтации, подтвердить свою ответственность 
конкретными действиями и продемонстрировать 
свою искренность посредством подлинного учета 
законных и обоснованных опасений Корейской На-
родно-Демократической Республики, с тем чтобы 
создать условия для возобновления содержательно-
го диалога.

Совет Безопасности должен играть кон-
структивную роль в урегулировании проблемы на 

Корейском полуострове, а не полагаться исключи-
тельно на давление. Обсуждения в Совете долж-
ны способствовать поддержанию стабильности и 
предотвращению хаоса на полуострове, возобнов-
лению диалога и переговоров и решению гумани-
тарных трудностей и проблем в сфере жизнеобе-
спечения, с которыми сталкивается Корейская На-
родно-Демократическая Республика, а не создавать 
препятствия на этом пути. В сложившихся обстоя-
тельствах Совету, в частности, следует приложить 
конкретные усилия, чтобы ослабить атмосферу 
конфронтации, снизить напряженность и способ-
ствовать политическому урегулированию. Китай и 
Россия совместно представили в Совете проект ре-
золюции по Корейской Народно-Демократической 
Республике, направленный на облегчение гумани-
тарной ситуации и проблемы жизнеобеспечения в 
Корейской Народно-Демократической Республике, 
создание условий для укрепления всеми сторонами 
взаимного доверия и возобновления диалога, а так-
же на придание импульса политическому урегули-
рованию ситуации на Корейском полуострове. Этот 
проект резолюции сохраняет свою актуальность, и 
мы надеемся, что все стороны активно рассмотрят 
возможность его принятия.

Как страна, расположенная в непосредствен-
ной близости от полуострова, Китай крайне обе-
спокоен сложившейся там ситуацией и сохраняет 
приверженность поддержанию мира и стабильно-
сти на полуострове, содействию его денуклеариза-
ции и решению соответствующих вопросов в рам-
ках диалога и консультаций. Вновь призываем все 
заинтересованные стороны принять решительные 
меры для устранения коренных причин затянув-
шейся тупиковой ситуации, сложившейся на полу-
острове, придерживаться двухвекторного подхода, 
руководствоваться принципом поэтапного про-
движения вперед синхронизированными шагами, 
продолжать двигаться в направлении политиче-
ского урегулирования, сбалансированным образом 
учитывать опасения друг друга в рамках диалога 
и переговоров, находить компромиссы и прилагать 
неустанные усилия для предотвращения эскалации 
ситуации. Китай готов и впредь вносить конструк-
тивный вклад в этой связи.

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (гово-
рит по-испански): Благодарим помощника Гене-
рального секретаря Хиари за его сообщение и при-
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ветствуем участие в этом заседании делегаций Япо-
нии и Республики Корея.

Менее месяца назад Совет Безопасности про-
водил заседание (см. S/PV.9146) для рассмотрения 
аналогичной ситуации в связи с запуском балли-
стической ракеты большой дальности. Мы с боль-
шой озабоченностью отмечаем информацию, под-
тверждающую, что Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика запустила баллистическую 
ракету, которая приземлилась в исключительной 
экономической зоне Республики Корея, и произве-
ла еще один неудачный запуск ракеты, которая, по 
оценкам, является межконтинентальной. Корейская 
Народно-Демократическая Республика также запу-
стила ряд других ракет различной дальности. Мы 
еще никогда не наблюдали такой серьезной ситу-
ации в том, что касается количества запущенных 
ракет, хотя мы помним, что в октябре одна из запу-
щенных ракет пролетела над территорией Японии.

Вызывает тревогу тот факт, что резолюции 
Совета Безопасности систематически нарушаются 
без каких-либо ответных мер со стороны Совета. 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
продолжает наращивать и разрабатывать свою про-
грамму по созданию ядерного оружия и баллисти-
ческих ракет, в том числе в рамках своего нового 
ядерного законодательства, бросая вызов архитек-
туре разоружения и нераспространения. Кроме 
того, не соблюдается режим санкций, что позволяет 
стране продолжать направлять ресурсы на реализа-
цию таких программ.

Мы считаем, что если Совет Безопасности не 
в состоянии выступить единым фронтом и осудить 
действия, подрывающие его авторитет, то он дол-
жен по меньшей мере высказаться в пользу прове-
дения в срочном порядке дипломатического диало-
га, направленного на достижение всеобъемлющего 
решения путем переговоров. По нашему мнению, 
именно это может позволить нам найти столь не-
обходимые точки соприкосновения и достичь со-
гласия, с тем чтобы Совет мог выступить единым 
фронтом, что столь необходимо в данный момент.

Мексика будет и впредь призывать к про-
явлению максимальной сдержанности и отказу от 
действий, которые приведут к дальнейшим наруше-
ниям резолюций или дальнейшей конфронтации, и 
поэтому мы настаиваем на проведении диалога с 
Корейской Народно-Демократической Республикой 

в целях обеспечения полной, поддающейся про-
верке и необратимой денуклеаризации Корейского 
полуострова.

Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): 
Я благодарю помощника Генерального секрета-
ря Халеда Хиари за его сообщение и приветствую 
участие в сегодняшнем заседании представителей 
Японии и Республики Корея.

Кения в очередной раз выражает свою глу-
бокую обеспокоенность в связи с уже представля-
ющей опасность эскалацией ситуации на Корей-
ском полуострове. Только в этом году Корейская 
Народно-Демократическая Республика произвела 
59 пусков баллистических ракет, что является во-
пиющим нарушением множества резолюций Сове-
та Безопасности. Кроме того, имеются вызывающие 
тревогу признаки того, что Корейская Народно-Де-
мократическая Республика развивает свой ядер-
ный потенциал и что в ближайшее время может 
быть проведено испытание ядерного оружия. К 
сожалению, эти беспрестанные и провокационные 
действия втягивают регион в ненужную гонку во-
оружений, которая представляет собой серьезную 
угрозу международному миру и безопасности.

Учитывая сложившуюся ситуацию, любой 
малейший просчет может обернуться для Корейско-
го полуострова беспрецедентными потрясениями, а 
глобальные социально-экономические последствия 
и последствия для безопасности такого развития 
событий будут катастрофическими для всех стран, 
на каком бы расстоянии они ни находились. Таким 
образом, Кения вновь призывает прекратить во ис-
полнение соответствующих резолюций Совета Без-
опасности любые дальнейшие провокационные дей-
ствия на Корейском полуострове. Мы также еще раз 
подтверждаем, что единственным жизнеспособным 
путем выхода из этой нестабильной ситуации явля-
ется подлинный диалог без каких-либо предвари-
тельных условий, в рамках которого учитывались 
бы интересы всех сторон в регионе. В этой связи 
Кения настоятельно призывает международное со-
общество, в частности государства, способные ока-
зать влияние на обе стороны, помочь возобновить 
дипломатические переговоры.

Вызывает обеспокоенность тот факт, что про-
вокации происходят на фоне ухудшения гуманитар-
ной ситуации в Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике. Мы вновь призываем Корейскую 
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Народно-Демократическую Республику отдавать 
приоритет удовлетворению нужд своего народа, а 
не дорогостоящим военным авантюрам. Между тем 
все другие заинтересованные стороны должны учи-
тывать тяжелое гуманитарное положение граждан 
Корейской Народно-Демократической Республики 
при совершении любых действий и обеспечивать 
их защиту от неоправданного вреда.

Г-жа Кумба Памбо (Габон) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Халеда Хиари за его 
сообщение и приветствую участие в сегодняшнем 
заседании постоянных представителей Южной Ко-
реи и Японии.

Ситуация на Корейском полуострове вызы-
вает крайнюю тревогу. 2 ноября Северная Корея 
вновь произвела пуск нескольких баллистических 
ракет, одна из которых упала недалеко от побере-
жья Южной Кореи. Габон осуждает эти пуски ракет, 
которые представляют собой нарушение соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности и обо-
стряют напряженность в пределах всего региона. 
Этот последний пуск, который пополнил длинную 
череду таких пусков с начала этого года, создает 
очевидную угрозу, которая вызывает острую реак-
цию, особенно в то время, когда в регионе прово-
дятся военные учения, в частности в воздухе. Рост 
напряженности на Корейском полуострове и мас-
штабы угрозы его безопасности привлекли внима-
ние членов международного сообщества и требуют 
срочного принятия Советом согласованных мер ре-
агирования. Габон твердо привержен соблюдению 
режима нераспространения и сохранению мира на 
Корейском полуострове.

Как мы уже говорили ранее, использова-
ние пусков ракет и демонстрации силы в качестве 
средств дипломатии не может считаться решением. 
Такие действия не являются ни конструктивными, 
ни целесообразными. Они подпитывают напряжен-
ность и приводят к возникновению новых опасений 
у затронутых этой ситуацией народов. Они сопря-
жены со значительными рисками и опасностями, 
в том числе с угрозой ядерного инцидента. Наша 
страна призывает к деэскалации ситуации и нала-
живанию диалога без каких-либо условий в целях 
выработки решения, которое гарантировало бы мир 
и ликвидацию ядерной угрозы на Корейском полу-
острове. Габон выступает против применения или 
угрозы применения ядерного оружия. Мы считаем, 
что ввиду невероятных масштабов разрушений, ко-

торые могут быть причинены в случае применения 
такого оружия, это оружие не должно разрабаты-
ваться или производиться.

Мы уже не раз говорили о том, что кризис на 
Корейском полуострове можно урегулировать толь-
ко путем диалога и консультаций. По-прежнему 
призываем стороны принять участие в дипломати-
ческих переговорах и возобновить обсуждение на 
основе параметров, предложенных в 2017 году, в це-
лях достижения согласованного путем переговоров 
решения, которое обеспечило бы безопасность на 
Корейском полуострове.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Я благодарю по-
мощника Генерального секретаря Хиари за его со-
общение и приветствую участие в сегодняшнем за-
седании делегаций Японии и Республики Корея.

Мы вновь проводим заседание в момент обо-
стрения напряженности на Корейском полуострове. 
В последние несколько дней Корейская Народно-
Демократическая Республика продолжает вести 
себя провокационно и угрожающе посредством 
осуществления пуска очередной серии баллисти-
ческих ракет в нарушение многочисленных ре-
золюций Совета Безопасности. Произведенный 3 
ноября пуск ракеты, которая, согласно оценкам, яв-
ляется еще одной межконтинентальной баллисти-
ческой ракетой, представляет собой уже седьмой 
подобный эпизод в одном только 2022 году. Мы не 
должны рассматривать эти последние пуски изо-
лированно. Корейской Народно-Демократической 
Республике слишком долго позволяли продолжать 
свое безрассудное и безответственное поведение. 
Совет Безопасности не должен считать эту ситуа-
цию нормой, тогда как народу Японии, Республики 
Корея и всего региона постоянно угрожает непо-
средственная опасность.

Сейчас как никогда важно объединить наши 
силы в целях противодействия угрозе, исходящей 
от Корейской Народно-Демократической Республи-
ки. Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика должна соблюдать нормы международного 
права, особенно положения резолюций Совета Без-
опасности, согласно которым ей запрещено произ-
водить пуски баллистических ракет и проводить 
испытания ядерного оружия. Мы осуждаем эти 
незаконные пуски ракет и любые другие действия, 
которые подрывают глобальную архитектуру не-
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распространения. Настоятельно призываем Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику 
сделать выбор в пользу дипломатии и диалога, а 
не провокаций и эскалации. В этом контексте мы 
по-прежнему глубоко обеспокоены очевидными 
планами Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики провести испытание ядерного оружия. 
Призываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику воздержаться от проведения новых 
незаконных испытаний, вновь начать выполнять 
Договор о нераспространении ядерного оружия, 
отказаться от всех своих программ по созданию 
ядерного оружия и соответствующих ракет, соблю-
дать гарантии Международного агентства по атом-
ной энергии и следовать своим обязательствам по 
денуклеаризации.

Совет Безопасности должен активизировать 
свои усилия по поддержанию мира и безопасности 
на Корейском полуострове и сохранению глобаль-
ного режима нераспространения. Хотя уже стало 
очевидно, что санкции Совета не мешают Корей-
ской Народно-Демократической Республике раз-
вивать свой ракетно-ядерный потенциал, они, без 
сомнения, помогают замедлить темпы такого раз-
вития. Мы настоятельно призываем все государ-
ства-члены соблюдать режим санкций, установ-
ленный в соответствии с резолюцией 1718 (2006), 
и принять все разумные меры для предотвращения 
дальнейшего обхода этих санкций Корейской На-
родно-Демократической Республикой. В этой связи 
мы готовы сотрудничать со всеми членами Совета 
и решать любые проблемы, которые могут возник-
нуть в результате принятых Советом мер.

Серьезную тревогу по-прежнему вызыва-
ет гуманитарная ситуация, с которой сталкивает-
ся народ Северной Кореи. Прискорбно, что весьма 
ограниченные ресурсы страны продолжают на-
правляться на развитие ее военного потенциала, а 
не на удовлетворение насущных гуманитарных по-
требностей северокорейского народа и его потреб-
ностей в области развития. Мы еще раз призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
сотрудничать с Организацией Объединенных На-
ций и международным сообществом в целях облег-
чения гуманитарной ситуации, от которой страдает 
население страны, посредством оказания содей-
ствия поступлению в страну гуманитарной помощи 
и предоставления гуманитарным организациям и 
координатору-резиденту Организации Объединен-

ных Наций разрешения осуществлять на террито-
рии страны их жизненно важную деятельность.

Наконец, Объединенные Арабские Эмираты 
считают, что Совет Безопасности не должен бездей-
ствовать перед лицом ядерной угрозы, создаваемой 
действиями Корейской Народно-Демократической 
Республики.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Внимательно выслушали брифинг помощника Ге-
нерального секретаря Халеда Хиари. Сожалеем, 
что, как и в прошлый раз, представитель Органи-
зации Объединенных Наций не представил полную 
картину ситуации. Риски в регионе сейчас действи-
тельно слишком высоки, чтобы опираться на одно-
бокую подачу информации.

Россия выступает против любой военной ак-
тивности, которая ставит под угрозу безопасность 
Корейского полуострова и стран Северо-Восточ-
ной Азии. С сожалением отмечаем, что за послед-
нее время ситуация на Корейском полуострове 
существенно обострилась. Причина этого очевид-
на: стремление Вашингтона принудить Пхеньян к 
одностороннему разоружению с помощью санкци-
онного и силового давления.

31 октября Соединенные Штаты и Республика 
Корея начали беспрецедентные по своему масшта-
бу учения с привлечением около 240 современных 
боевых самолетов — по сути, репетицию нанесения 
массированного удара по территории Корейской 
Народно-Демократической Республики. Это не 
какая-то одноразовая акция. Масштабная военно-
тренировочная деятельность Соединенных Штатов 
началась здесь еще в августе. В конце сентября в 
Японском море прошли учения Соединенных Шта-
тов, Республики Корея и Японии с участием ядер-
ного ракетоносца и отработкой поражения крити-
чески важных объектов на территории Корейской 
Народно-Демократической Республики.

На уровне руководства этих стран ведутся 
безответственные разговоры о размещении на Ко-
рейском полуострове и в регионе американских 
средств сдерживания, включая ядерные. В этой 
связи очевидно, что ракетные пуски Пхеньяна яв-
ляются следствием проводимой вокруг этой страны 
недальновидной конфронтационной военной актив-
ности Соединенных Штатов, которая бьет как по их 
партнерам в регионе, так и по ситуации в Северо-
Восточной Азии в целом.
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Кроме того, ситуацию на Корейском полу-
острове нельзя рассматривать в отрыве от слож-
ных процессов, которые сейчас происходят в этой 
части мира. Не можем не констатировать все более 
навязчивое продвижение Вашингтоном своей одно-
сторонней доктрины безопасности в Азиатско-Ти-
хоокеанском регионе, которая создает лишь новые 
риски для находящихся в нем стран и пытается 
разделить их по принципу «кто не с нами — тот 
против нас». Частью этой деятельности является 
формирование новых военных блоков, таких как 
объединение Соединенных Штатов, Соединенного 
Королевства и Австралии, что вызывает серьезные 
сомнения в добрых намерениях этих государств, в 
том числе и со стороны Пхеньяна, и не содействует 
налаживанию диалога.

Глубоко сожалеем, что нашими западными 
коллегами последовательно игнорировались неод-
нократные призывы Пхеньяна к Соединенным Шта-
там прекратить свою враждебную деятельность, 
что открыло бы возможности для диалога. Пред-
принятые Пхеньяном в 2018–2019 годах встречные 
шаги и позитивные сигналы не были приняты во 
внимание. Именно из-за позиции Соединенных 
Штатов Совет так и не смог найти в себе силы отре-
агировать на них соответствующим образом и со-
действовать процессу разрядки.

Убеждены, что механизмы Организации 
Объединенных Наций и ее Совета Безопасности 
должны задействоваться для поддержки межкорей-
ского диалога и многосторонних переговоров, а не 
становиться для них преградой. Только тогда мож-
но будет говорить об эффективном решении нако-
пившихся в регионе проблем, включая ядерную, на 
основе взаимоприемлемых договоренностей.

Дальнейшее же наращивание санкций против 
Корейской Народно-Демократической Республики 
уже выходит за рамки мер по противодействию за-
прещенным ракетно-ядерным программам и угро-
жает северокорейским гражданам недопустимы-
ми социально-экономическими и гуманитарными 
потрясениями.

Уже не в первый раз в Совете мы говорим о 
необходимости превентивной дипломатии, важно-
сти поиска политико-дипломатического решения 
и реальных — выходящих за рамки обещаний — 
шагов Вашингтона по налаживанию предметного 
диалога с Пхеньяном. На все это наши западные 

коллеги пойти, похоже, не готовы. В этой связи не 
стоит ждать чуда. Наращивание Соединенными 
Штатами и их союзниками мер военного характера 
грозит дальнейшим ростом напряженности на по-
луострове, что может привести к непредсказуемым 
и опасным последствиям для всей Северо-Восточ-
ной Азии.

Какая может быть альтернатива? На наш 
взгляд, задача сегодняшнего дня заключается в не-
обходимости всех сторон проявлять сдержанность и 
на практике подтвердить готовность к возобновле-
нию диалога в русле достигнутых ранее договорен-
ностей и взятых обязательств. «На столе» остается 
российско-китайский проект политико-гуманитар-
ной резолюции и другие инициативы наших стран, 
которые могли бы по-настоящему стимулировать 
стороны активизировать переговорные усилия.

Г-жа Камбодж (Индия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить помощника Генерального секретаря Хиари 
за его сообщение и приветствовать принимающих 
участие в нашем сегодняшнем заседании послов 
Японии и Республики Корея.

В прошлом мы уже выражали обеспокоен-
ность в связи с недавно совершенными Корейской 
Народно-Демократической Республикой пусками 
баллистических ракет, а сегодня мы обсуждаем со-
общения об очередном запуске Корейской Народно-
Демократической Республикой 2 ноября межконти-
нентальной баллистической ракеты. Он последовал 
за другими осуществленными в прошлом месяце 
пусками, по поводу которых Совет Безопасности 
также проводил заседание (см. S/PV.9146). Такие 
запуски представляют собой нарушение резолю-
ций Совета Безопасности по Корейской Народ-
но-Демократической Республике. Они подрывают 
мир и безопасность в регионе и за его пределами. 
Индия призывает к полному осуществлению со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности, 
касающихся Корейской Народно-Демократической 
Республики.

В то же время мы хотели бы еще раз заявить 
о важности решения проблемы распространения 
в нашем регионе ядерных и ракетных технологий, 
связанных с Корейской Народно-Демократической 
Республикой. Распространение ядерных и ракетных 
технологий вызывает обеспокоенность, поскольку 
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оно имеет негативные последствия для мира и без-
опасности в регионе, в том числе в Индии.

Мы вновь заявляем о своей неизменной под-
держке усилий по денуклеаризации Корейского 
полуострова в целях достижения мира и безопас-
ности в этом регионе. Обеспечение мира и безопас-
ности на Корейском полуострове отвечает нашим 
коллективным интересам. В дальнейшем мы наме-
рены продолжать поддерживать диалог и диплома-
тию как средства решения проблем на Корейском 
полуострове.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве предста-
вителя Ганы.

Благодарю помощника Генерального секрета-
ря Хиари за его сообщение и приветствую участву-
ющих в этом заседании представителей Японии и 
Республики Корея.

Только на этой неделе Корейская Народно-
Демократическая Республика запустила более 20 
ракет, в результате чего общее число совершенных 
с начала года пусков превысило 50. Эти ракетные 
пуски, беспрецедентные по своему масштабу, ча-
стоте, разнообразию — а в некоторых случаях и 
по траектории — являются явным нарушением 
нескольких резолюций Совета Безопасности. Со-
общения о том, что одна из ракет, запущенных на 
этой неделе, была межконтинентальной баллисти-
ческой ракетой, а также о том, что эта ракета упала 
очень близко к территориальным водам Южной Ко-
реи, знаменуют собой начало новой опасной фазы 
эскалации напряженности, которая может иметь 
негативные последствия для мира и безопасности 
Корейского полуострова, региона и всего мира.

Гана серьезно обеспокоена в связи с нынеш-
ним и предшествовавшими ему запусками и реши-
тельно их осуждает. Если нынешние тенденции со-
хранятся, то достаточно будет одного недоразуме-
ния или одного просчета, чтобы на полуострове на-
чалась открытая конфронтация. Совет, несомненно, 
больше не может закрывать глаза на возможность 
открытой конфронтации на Корейском полуостро-
ве. Мир и без того нестабилен, и мы должны поста-
раться исключить любую подобную возможность. 
Мы подошли к важнейшей развилке.

Во время предыдущего заседания Совета по 
этой ситуации в прошлом месяце (см. S/PV.9146) 

многие члены Совета выразили обеспокоенность в 
связи с необходимостью принимать срочные меры 
для деэскалации напряженности на полуострове и 
в регионе в целом. Хотя Совет не смог согласовать 
приемлемую схему дальнейших действий, в буду-
щем мы должны стараться избегать разногласий. 
Нельзя бездействовать. Сейчас как никогда необхо-
димо, чтобы Совет Безопасности выступал единым 
фронтом и демонстрировал твердые намерения.

Мы в Совете должны призвать Корейскую 
Народно-Демократическую Республику немедлен-
но предпринять важные конкретные шаги по от-
казу от дальнейших ракетных испытаний и реко-
мендовать всем сторонам содействовать разрядке 
напряженности в регионе. Мы также должны вновь 
призвать Корейскую Народно-Демократическую 
Республику соблюдать соответствующие резолю-
ции Совета Безопасности и возобновить конструк-
тивный и заслуживающий доверия диалог при уче-
те региональных и глобальных проблем в области 
безопасности.

Надеемся, что Совет и другие соответству-
ющие стороны смогут принять оперативные меры, 
чтобы разогнать сгущающиеся тучи открытой кон-
фронтации на Корейском полуострове, создать бла-
гоприятные условия для сохранения мира и в то же 
время обеспечить удовлетворение гуманитарных 
потребностей народа Корейской Народно-Демокра-
тической Республики.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
обязанностей Председателя Совета.

Слово предоставляется представителю Ре-
спублики Корея.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Вас, г-н Председатель, за организацию этого 
экстренного заседания Совета Безопасности. Бла-
годарю также помощника Генерального секретаря 
Хиари за его сообщение.

На предыдущем открытом заседании Совета 
Безопасности по этому вопросу, состоявшемся все-
го месяц назад (см. S/PV.9146), почти каждый член 
Совета призвал Корейскую Народно-Демократи-
ческую Республику прекратить свои постоянные 
провокационные действия и начать в полной мере 
соблюдать соответствующие резолюции Совета 
Безопасности.
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Однако Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика решила полностью игнорировать 
свои обязательства и продолжать свои незаконные 
провокации.

Республика Корея самым решительным обра-
зом осуждает рекордное число ракетных запусков, 
произведенных Корейской Народно-Демократи-
ческой Республикой за последние несколько дней. 
Только за полдня 2 ноября Корейская Народно-Де-
мократическая Республика выпустила более семи 
баллистических ракет и более 10 ракет других 
типов, а также произвела более 100 выстрелов из 
артиллерийских орудий. Среди них была одна не-
обычная баллистическая ракета, которая впервые с 
момента разделения Корейского полуострова про-
летела над фактической межкорейской морской 
границей, так называемой Северной разделитель-
ной линией. Эта ракета упала в море всего в 57 ки-
лометрах от оживленного корейского города Сок-
чхо. Это было особенно безрассудное, опасное и 
непродуманное поведение. Затем Пхеньян 3 ноября 
осуществил запуск межконтинентальной баллисти-
ческой ракеты. Особую тревогу вызывает тот факт, 
что недавние ракетные пуски Корейской Народно-
Демократической Республики напрямую связаны 
с объявленным ее лидером планом по укреплению 
потенциала тактического ядерного оружия.

Эта серия провокационных действий со сто-
роны Северной Кореи грубо нарушает многочис-
ленные резолюции Совета Безопасности. Они пред-
ставляют собой не только значительную угрозу для 
Корейского полуострова и за его пределами, но и 
бросают серьезный вызов глобальному режиму 
нераспространения. Особенно прискорбно то, что 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
повторяет свои серьезные провокации, полностью 
игнорируя период национального траура в Респу-
блике Корея.

Наблюдая за тем, как Корейская Народно-Де-
мократическая Республика растрачивает свои скуд-
ные ресурсы, взрывая в небе более 50 баллистиче-
ских ракет только в этом году, я не могу не задаться 
одним вопросом. Для чего все эти запуски за счет 
благополучия и источников средств к существова-
нию собственного народа? По некоторым оценкам, 
только за один день, 2 ноября, Корейская Народно-
Демократическая Республика потратила на ракет-
ные запуски десятки миллионов долларов, которых 
могло хватить на покрытие расходов на годовой им-

порт риса из Китая. Республика Корея по-прежнему 
серьезно обеспокоена тяжелой гуманитарной ситу-
ацией и ужасающим положением в области прав 
человека в Корейской Народно-Демократической 
Республике.

Я считаю, что продолжающиеся провокации 
со стороны Корейской Народно-Демократической 
Республики доказали, что настало время закрыть 
лазейки и обеспечить полное выполнение всех со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности. 
Наши совместные действия необходимы для того, 
чтобы побудить Корейскую Народно-Демократиче-
скую Республику к серьезному диалогу. В связи с 
этим мы призываем всех членов Организации Объ-
единенных Наций, особенно членов Совета Безо-
пасности, полностью выполнить соответствующие 
резолюции Совета Безопасности.

Линии Пхеньяна на эскалацию необходимо в 
конечном итоге положить конец, и он должен по-
нести ответственность за продолжающееся нару-
шение своих международных обязательств. В этой 
связи наибольшее сожаление вызывает тот факт, 
что в мае Совет Безопасности впервые с 2006 года 
не смог принять проект резолюции (S/2022/431) в 
ответ на провокации Корейской Народно-Демо-
кратической Республики, связанные с испытанием 
ядерного оружия и запуском баллистических ракет, 
из-за противодействия со стороны двух постоян-
ных членов. Полнейшее молчание Совета по поводу 
бесчисленных провокаций Корейской Народно-Де-
мократической Республики только еще больше под-
стегивает безрассудное поведение Пхеньяна. К со-
жалению, именно такую картину мы наблюдаем се-
годня. Совет должен прекратить сидеть сложа руки 
и выполнить свою главную ответственность по под-
держанию международного мира и безопасности.

Как Вы, господин Председатель, признали на 
пресс-конференции 1 ноября, Корейская Народно-
Демократическая Республика, очевидно, намерева-
ется провести седьмое испытание ядерного оружия. 
Учитывая это, я настоятельно призываю Совет и 
международное сообщество возвысить свой еди-
ный голос и направить Корейской Народно-Демо-
кратической Республике четкое предупреждение о 
том, что еще одно ядерное испытание просто недо-
пустимо и неизбежно вызовет очень жесткий ответ.

Позвольте мне четко заявить: не должно быть 
никаких оправданий недавним незаконным прово-
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кациям Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики. В первой половине этого года мы стали 
непосредственными свидетелями серии запусков 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
баллистических ракет, включая несколько МБР, 
проведенных в отсутствие совместных военных 
учений Республики Корея и Соединенных Штатов. 
Это наглядная демонстрация того, что ложная ана-
логия между безрассудным поведением Корейской 
Народно-Демократической Республики и ежегод-
ными совместными учениями Республики Корея 
и Соединенных Штатов, о которой время от вре-
мени упоминают два постоянных члена, просто не 
выдерживает критики. Мы твердо убеждены, что 
наши оборонительные усилия в ответ на прямую 
военную угрозу со стороны Корейской Народно-
Демократической Республики являются долгом лю-
бого ответственного правительства.

Республика Корея хотела бы вновь заявить, 
что сохраняет возможности для диалога, несмотря 
на беспрецедентные провокации с целью эскалации 
и угрозы Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики, и призывает Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику вернуться на путь дипло-
матии по вопросам денуклеаризации.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Японии.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-
английски): Я также благодарю г-на Халеда Хиари 
за его сообщение.

Прежде всего я должен выразить свое глубо-
кое сожаление по поводу того, что Совет Безопасно-
сти вынужден вновь созывать заседание в ответ на 
противоправные действия Северной Кореи. Много-
кратные и постоянные провокации Северной Кореи 
беспрецедентны как по частоте, так и по своему ха-
рактеру. Они представляют серьезную и непосред-
ственную угрозу безопасности региона, в том чис-
ле Японии и Республики Корея, и бросают явный и 
серьезный вызов международному сообществу. Мы 
решительно осуждаем неоднократные провокации 
и нарушения Северной Кореей резолюций Совета.  
В 2017 году Совет единогласно принял резолюцию 
2397 (2017). Совет постановил принять меры, в слу-
чае если Северная Корея запустит межконтинен-
тальную баллистическую ракету (МБР).

Однако Совет так и не предпринял никаких 
действий. Мы все помним о наложении вето, ко-

торое воспрепятствовало принятию решений Со-
ветом в мае. Что последовало за этим? Рекордное 
количество запусков ракет за короткий промежуток 
времени, в том числе баллистической ракеты, про-
летевшей над территорией Японии впервые за пять 
лет. В ответ на эти действия Совет провел заседа-
ние 5 октября, но не смог даже выпустить заявле-
ние для прессы, вновь не сумев направить четкий 
сигнал. Что было дальше? Мы стали свидетелями 
невиданной в истории серии запусков ракет, вклю-
чая запуск предположительно МБР на этой неделе. 
Одна из баллистических ракет, запущенных 2 но-
ября, пересекла Северную разделительную линию 
и упала вблизи территориальных вод Республики 
Корея, чего ранее никогда не случалось.

Мы должны признать, что эти умышленные 
и неоднократные нарушения резолюций Совета по-
следовали за длительным бездействием Совета из-
за негативной позиции некоторых членов Совета, 
которая не позволило Совету выступить с единым 
посланием и эффективно отреагировать. Мы стол-
кнулись с эскалацией после этого прискорбного 
проявления сдержанности Советом из-за его неспо-
собности действовать. Долг Совета - положить ко-
нец этому порочному кругу. Настало время послать 
единый и решительный сигнал. Совет не должен 
быть просто наблюдателем за международными де-
лами, он должен активно формировать их посред-
ством конкретных действий.

В своем выступлении на общих прениях Ге-
неральной Ассамблеи в этом году (см. A/77/PV.14) 
представитель Северной Кореи четко заявил, что 
она никогда не признавала подобные резолюции 
Организации Объединенных Наций и не будет при-
знавать их и в будущем. Как Совет может закрывать 
глаза на этот вопиющий вызов своему авторитету? 
К резолюциям самого Совета, принятым едино-
гласно, относятся с пренебрежением. Является ли 
сдержанность Совета подходящим ответом на это? 
Разумеется, нет.

Давайте посмотрим в лицо простым фактам. 
Кто нарушает правила, установленные Советом? 
Есть только один фактический ответ. Это Северная 
Корея. Любые попытки оправдать безрассудные и 
противозаконные действия Корейской Народно-
Демократической Республики не убедительны. Со-
вет должен выполнять свои собственные решения, 
даже если Северная Корея отказывается это делать. 
Члены Совета должны выполнять свои обязанно-
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сти. Давайте предельно ясно продемонстрируем 
решимость Совета, требующего от Северной Кореи 
не проводить дальнейших запусков, ядерных испы-
таний или любых других провокаций и соблюдать 

все соответствующие резолюции. Мы не должны 
допустить, чтобы доверие к Совету было подорвано 
в результате бездействия.

Заседание закрывается в 16 ч 20 мин.




